1 Thes 5:3


is the adverb of time HOTAN, which means, “when, whenever.”
 is the third person plural present active subjunctive from the verb LEGW, meaning “to say, to speak, or to declare.”

The present tense is a tendential present for an action that is not actually taking place at the moment but tends to happen from time to time.


The active voice indicates that certain people, both believers and unbelievers, produce this action.


The subjunctive mood is potential, depending on the condition of society at any given moment in history.

is the nominative of exclamation from the feminine singular noun EIRĒNĒ and the feminine singular noun ASPHALEIA connected by the simple connective conjunction KAI, meaning “and.”  EIRĒNĒ means “peace, prosperity, well being, or harmony.”  ASPHALEIA means “security.”

1.  This is the battle cry of the liberal, peace at any price, human do-gooder, left-wing political, commie-loving, socialist idiot, who would do anything rather than protect the freedom, property, and way of life of an honorable nation through the use of justified violence.


2.  Certain people in life have no courage and will sell others down the drain to save their own miserable hides.  It has always been true and will be true in the future.  In fact, it will become so bad during the Tribulation that everyone is only out for himself.  Communism and socialism inevitably breed this type of behavior.


3.  These people scream, “We have peace; we have security.”  We have no need for the military.  We have no need for the police.  We have no need for guns.  We have no need to protect ourselves.  A good example of this was a news caster in L.A. in the mid 1980’s named Jerry Dumphy, who was a bleeding heart liberal to the core, until one day he was mugged and badly beaten.  After weeks of recovery he returned to the newsroom and the first thing he said on the air was that he had learned his lesson well.  He now carries a gun everywhere he goes, learned how to use it, and would not hesitate to kill the next person who tried to mug him.

“Whenever they declare, ‘Peace and Security,’”
 is the temporal adverb TOTE, which means “then, at that time.”
 is the nominative subject from the masculine singular adjective AIPHNIDIOS, which means “sudden.”
is the dative of indirect object from the masculine plural intensive pronoun AUTOS used as a personal pronoun, meaning “to them.”
 is the third person singular present middle indicative from the verb EPHISTĒMI, which means “to stand by, to stand near, to approach, to appear; literally “to come upon.”

The present tense is a aorist present for a present fact without reference to progress.


The middle voice is an indirect middle, which lays stress on the Peace and Security lover as the agent producing the action.  This indicates dramatically that those who would tear down the military, the police, and institute gun control bring ruin and sudden destruction upon themselves.  They create the ideal conditions for the criminal nation and the criminal on the street to strike them at will.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 is the nominative subject from the masculine singular noun OLETHROS, which means “destruction, ruin.”
“then sudden destruction comes upon them,”
is the Attic Greek comparative adverb HWSPER, meaning “as, just as, even as; like.”
 is the nominative subject from the feminine singular article and the noun WDIN, which means “birth-pain, labor pain.”
 is the dative of indirect object from the feminine singular articular present active participle from the verb ECHW, meaning normally “to have” with the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular noun GASTER, meaning “in the womb.”  Literally it means “to the one who has in the womb.”  This is an idiom meaning “to the one who is pregnant.”
“just like the labor pains to the one who is pregnant,”
is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the double negative adverbs OU and MĒ, meaning “absolutely never.”
 is the third person plural aorist active subjunctive from the verb EKPHEUGW, which means “to escape; to flee, to run away.”

The aorist tense is a gnomic aorist for a fact or truth which is fixed in its certainty.


The active voice indicates that the Peace and Security lover will produce the action of the verb—never being able to escape this sudden destruction.


The subjunctive mood is a special subjunctive called the subjunctive of emphatic negation.  When special stress is placed upon a negative proposition, the subjunctive is used with the double negative OU MĒ.  Our passage is cited as the classic example of this use of the negative in Dana & Mantey’s, A Manual Grammar of the Greek New Testament, page 172.

“and they absolutely never escape.”
1 Thes 5:3 corrected translation
“Whenever they declare, ‘Peace and Security,’ then sudden destruction comes upon them, just like the labor pains to the one who is pregnant, and they absolutely never escape.”
Explanation:
1.  When Paul wrote these words, he was thinking of Jeremiah and Ezekiel who said:


a.  Jer 6:13-14, “For from the least of them even to the greatest of them, all are greedy for making a profit, And from the prophet even to the priest, every one manufactures lies.  And they dress the wound of My people as if it were not serious, saying, ‘Peace, peace,’ when there is no peace.”

b.  Jer 8:10-11, “Therefore I will give their wives to others, their businesses to new owners; Because from the least even to the greatest All are greedy for profit; The prophets and the priests alike manufacture lies.  And they dress the wound of the daughter of My people as though it were not serious by saying, ‘Peace, peace’; When there is no peace.”

c.  Ezek 13:10a, “It is definitely because they have misled My people by saying, ‘Peace!’ when there is no peace.”
2.  Whenever we hear liberals and politicians screaming that we have peace in our time or world peace has arrived (e.g., the new world order = ‘globalism), then we know for sure that sudden destruction for the nation is at hand.  This was true in Jeremiah’s time, in Ezekiel’s time, in Paul’s time, and will be true during the Tribulation.

3.  This destruction will come suddenly upon a person or a nation like labor pains suddenly strike a woman.  Just as there is nothing a woman can do to stop her labor pains, so there is nothing a nation under the fifth cycle of discipline can do to stop its destruction.  They will absolutely never escape.

4.  During the Tribulation, sudden destruction will come upon all those who fail to believe in our Lord Jesus Christ for eternal salvation.  They think they have peace and security because of all the prosperity that Satan tries to create.  But it is a pseudo peace and a pseudo prosperity, which our Lord Jesus Christ will bring to an end through the judgments of the supreme court of heaven.

5.  The only hope for a nation is a pivot of believers who are using the spiritual assets provided by God to execute the spiritual life provided for us: remembering and applying the doctrine we have learned and cherish.
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